
VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS Nr. F31-2024/6 

 

Sutartis sudaryta 2024 m. birželio 6 d. 

Vilnius 

 

UAB „Nemenčinės komunalininkas“ atstovaujamas, direktoriaus pavaduotojo laikinai 

einančio direktoriaus pareigas Leonard Pavliun (toliau − Pirkėjas), veikiančio pagal įstatus ir UAB 

„Gorent Baltic“, atstovaujama Tomo Levulio, veikiančio pagal įstatus (toliau –  Pardavėjas), iš 

kitos pusės, toliau kartu šioje Sutartyje vadinami (-os) Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, susitarė 

ir sudarė šią  pirkimo–pardavimo sutartį, (toliau - Sutartis). 

1. SUTARTIES DALYKAS 

1.1. Ši Sutartis nustato Pirkėjo ir Pardavėjo santykius, atsirandančius atitinkamai perkant ir 

parduodant specialų automobilį (galinio vertimo šiukšliavežę) (toliau – Prekę). 

1.2. Prekės techniniai duomenys, standartinė ir papildoma komplektacija ir reikalavimai  

nurodomi techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) kuri yra neatskiriama šios Sutarties dalis. 

   

                                                  2.SUTARTIES KAINA 

 

2.1. Sutarties kaina, nustatyta atviro konkurso būdu: 

Eil. 

Nr. 

Pirkimo objektas Kaina* Eur be 

PVM 

Kainos* PVM  

Eur 

Kaina* Eur su 

PVM 

1 2 3 4 5 

1. Specialus automobilis 

(galinio vertimo 

šiukšliavežė) (1 vnt.) 

 

119 500,00 

 

25 095,00 

 

144 595,00 

BENDRA SUMA (specialaus automobilio (galinio vertimo šiukšliavežės),  

1 vnt. su PVM) Eur: 144 595,00Eur  

(vienas šimtas keturiasdešimt keturi tūkstančiai penki šimtai devyniasdešimt penki eurai 00) 

2.2. Taikomas fiksuotos kainos  kainodaros būdas. Sutarties kaina nekeičiama visu Sutarties 

galiojimo laikotarpiu. 

2.3. Apmokėjimo sąlygos: 

2.3.1. Pilnai atsiskaitoma už transporto priemonę ne vėliau kaip per 5 darbo dienas po prekių 

pristatymo ir Šalims pasirašius priėmimo – perdavimo aktą.  

2.4. Visi mokėjimai ir atsiskaitymai pagal sutartį vykdomi Lietuvos Respublikos nacionaline 

valiuta – eurais. 

2.5. Sutarties kaina nurodyta su PVM, kitais mokesčiais bei sutarties vykdymo išlaidomis -  

pristatymo, paruošimo naudojimui, transporto priemonių valdytojų privalomojo civilinės 

atsakomybės draudimo, Prekės įregistravimo, techninės apžiūros, valstybinio numerio įsigijimo, 

vairuotojų apmokymo, išlaidos susijusios su Prekės perdavimu Pirkėjui ir kiti mokesčiai bei išlaidos. 

 2.6. Sutarties kaina gali būti keičiama: 

2.6.1. kai pirkimo kainai įtaką daro pasikeitęs PVM mokestis. Tokiu atveju 

padidėjus/sumažėjus PVM mokesčiui, pokyčio skirtumu nepristatytų Prekių kaina gali būti 

perskaičiuojama, atitinkamai ją padidinant ar sumažinant, šalims pasirašant papildomą susitarimą. 

Sutarties perskaičiavimas po pasikeitusio PVM mokesčio – per 5 darbo dienas po Lietuvos 

Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas, įsigaliojimo 

dienos. Perskaičiavimo formulė – pasikeitus PVM dydžiui nepristatytų  Prekių kainos ir/ar lizingo 

įmokos keičiamos (mažinamos ar didinamos) proporcingai PVM pasikeitimo dydžiui. Momentas, 



nuo kurio įsigalioja perskaičiuotos kainos – perskaičiuotos kainos pradedamos taikyti kitą dieną po 

Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas, 

įsigaliojimo dienos. 

2.7. Pirkėjui priėmus prekę, Pardavėjas, remdamasis mokėjimo grafiku, kiekvieną mėnesį 

Pirkėjui teikia PVM sąskaitą–faktūrą naudojantis elektronine paslauga „E. sąskaita“ (elektroninės 

paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu) arba el. paštai 

info@nemenkom.lt 

2.8. Apmokėjimas pervedamas ne vėliau kaip per 10 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos – 

faktūros pateikimo dienos.  

                   

3. PREKĖS PRISTATYMAS 

3.1. Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Prekes ne vėliau kaip per ne vėliau kaip per 60 

(šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties pasirašymo dienos.  

3.2. Prekė turi būti pristatoma Pardavėjo jėgomis ir sąskaita į Pirkėjo buveinę adresu Piliakalnio 

g. 50, Nemenčinė, LT-15175 Vilniaus r.. 

3.3. Prekė laikoma pristatyta, kai Prekės Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo Prekės perdavimo – 

priėmimo aktą (Sutarties 3 priedas).  

3.4. Pardavėjas kartu su Preke lietuvių kalba pateikia šias naudojimo ir priežiūros instrukcijas 

ir (ar) kitus dokumentus automobilio pristatymo metu: 

1. Automobilio ir įrangos naudojimo ir priežiūros. 

2. Aptarnavimo (techninės priežiūros) aprašas (instrukcija) lietuvių kalba.  

3. Darbų saugos instrukcija. 

3.5. Pristatytų Prekių kokybė patikrinama perdavimo-priėmimo metu, šalims pasirašant Prekių 

perdavimo-priėmimo aktą. Perdavimo-priėmimo akte turi būti galimybė įrašyti Prekės trūkumus ar 

kitas pastabas, susijusias su tiekiamomis Prekėmis. 

3.6. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus 

reikalavimus ir, kad yra įvykdyti visi kiti Pardavėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 

5 darbo dienas nuo Prekės perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti pristatytą Prekę 

ir pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

3.7. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl pristatytos Prekės kokybės ir/arba nustatomi 

pristatytų Prekės kokybės trūkumai ir/arba neatitikimai techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedo) 

reikalavimams, visi neatitikimai / trūkumai raštu nurodomi Prekės perdavimo–priėmimo akte ir 

perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas. Prekę, neatitinkančią Sutarties reikalavimų, Pardavėjas 

privalo atsiimti savo sąskaita per Pirkėjo Prekių perdavimo–priėmimo akte nustatytą terminą, taip 

pat Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokios Prekės saugojimo išlaidas. 

3.8. Jei Pardavėjas pristato nekokybišką, nesukomplektuotą, techninės specifikacijos ir/ar kitų 

reikalavimų pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus neatitinkančią Prekę, Pirkėjas apie trūkumus 

informuoja Pardavėją ir nurodo raštu terminą trūkumams pašalinti. 

3.9. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, raštu nurodo Pardavėjui 

protingą terminą pašalinti Prekės neatitikimus / trūkumus nuo raštiškų pastabų pateikimo dienos. Pardavėjui 

pašalinus per Pirkėjo nurodytą protingą terminą Prekės neatitikimus / trūkumus, numatytus  perdavimo–

priėmimo akte, Šalys pasirašo naują Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

3.10. Prekės nuosavybės teisės ir Prekės žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių 

perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo momento. 

3.11. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais 

egzemplioriais.  

 

 

 

http://www.esaskaita.eu/


4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

4.1. Pardavėjas įsipareigoja: 

4.1.1. pristatyti Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus atitinkančią Prekę per Sutartyje nustatytą 

terminą; 

4.1.2. prieš pristatydamas specialų automobilį (galinio vertimo šiukšliavežę) 3.3. punkte 

nurodytu adresu, savo sąskaita:  

4.1.2.1. įregistruoti VĮ „Regitra“; 

4.1.2.2. ne mažiau 1 mėnesiui apdrausti privalomuoju civilinės atsakomybės draudimu; 

4.1.2.3. atlikti techninę apžiūrą (ne vėlesne kaip mėnuo data nuo įregistravimo Pirkėjo vardu); 

4.1.3. Prekės pristatymo metu Pirkėjui pateikti Prekės Registracijos liudijimą, techninės 

apžiūros rezultatų kortelę (ataskaitą) ir civilinės atsakomybės draudimo liudijimą; 

4.1.4. savo sąskaita apmokyti 2 (du) Pirkėjo nurodytus darbuotojus dirbti su pateiktu 

specialiuoju automobiliu (galinio vertimo šiukšliaveže)  ir ant jo sumontuota įranga Pirkėjo 

buveinėje; 

       4.1.5. nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali 

sutrukdyti Pardavėjui patiekti prekę ir/ar atlikti prekės techninį aptarnavimą nustatytais terminais; 

4.1.6. užtikrinti, kad Prekė būtų kokybiška, atitiktų Lietuvos Respublikos teisės aktų  ir techninės 

specifikacijos (Sutarties 1 priedas) reikalavimus; 

          4.1.7. perduoti Pirkėjui Prekę neatlygintinai užpildytą visais būtinais eksploatacijai skysčiais, 

alyvomis ir tepalais, kuro atsarga, pakankama nuvažiuoti ne mažiau kaip 30 km atstumą, bei 

universaliomis padangomis; 

4.1.8. jeigu garantinio termino laikotarpiu paaiškėja, kad Prekė ar jos sudedamosios dalys 

neatitinka kokybės reikalavimų ir Prekės ar jos dalių defektai nėra netinkamo eksploatavimo 

pasekmė, neatlygintinai pašalinti Prekės ar jos dalių defektus, arba, jeigu Prekės ar jos dalies 

neįmanoma sutaisyti, pakeisti ją nauja; 

4.1.9. Prekei suteikti 180 dienų garantiją arba 10 000 km (kas pirma sueina) garantiją visai 

važiuoklei ir antstatui. Garantijos metu atsiradusius gedimus Pardavėjas turi pašalinti savo jėgomis ir 

lėšomis įskaitant  automobilio transportavimą į/iš serviso vietą.  

4.1.10. Pardavėjas ar jo įgaliotas atstovas užtikrina, kad Prekės gamintojo numatytas techninis 

aptarnavimas ir priežiūra ir remonto darbai garantiniu ir po garantiniu laikotarpiu galės būti atlikta 

Pardavėjo ar jo atstovo nurodytuose  autoservise (-uose) (adresai nurodyti sutarties 2 priede), 

garantiniu laikotarpiu Prekę aptarnavimui ir priežiūrai savo sąskaita turi nugabenti ir grąžinti 

Pardavėjas; 

4.1.11. jeigu Sutarties 4.1.10 punkte nurodytoje techninio aptarnavimo stotyje (-yse) buvo 

atsisakyta atlikti Prekės gamintojo numatytą garantinį techninį aptarnavimą arba jis buvo atliktas 

nekokybiškai, Pirkėjas turi teisę šį aptarnavimą atlikti bet kurioje jo pasirinktoje techninio 

aptarnavimo stotyje ir pareikalauti Pardavėjo atlyginti techninio aptarnavimo išlaidas; 

4.1.12. Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, jog sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys; 

4.1.10. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti 

Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Pardavėjui įvykdyti įsipareigojimus 

Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir/ar kokybei; 

4.1.11. visiškai atsakyti už žalą, padarytą tretiesiems asmenims, jų turtui, atliekant Sutartyje 

numatytus įsipareigojimus, Pardavėjas atsako už subtiekėjo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų 

veiksmus arba neveikimą; 

4.1.12. sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas 

įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų 

atstovus, Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos 

pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subtiekėjus, kuriuos jis ketina 

pasitelkti vėliau. 



4.2. Pirkėjas įsipareigoja: 

4.2.1.atsiskaityti su Pardavėju šios Sutarties 2 skyriuje nustatyta tvarka. 

    4.2.2. Pirkėjas privalo užtikrinti Pirkėjo atstovo dalyvavimą priimant Prekes; 

4.2.3. Pirkėjas įsipareigoja bendradarbiauti su Pardavėju visos Sutarties vykdymo metu. 

 

5. GARANTIJOS 

5.1. Prekei suteikiamas Sutarties 4.1.9 punkte nurodytas kokybės garantijos/tinkamumo naudoti 

terminas. 

5.2. Kokybės garantijos termino metu Pardavėjas privalo per Pirkėjo nustatytą terminą savo 

sąskaita pašalinti Prekių trūkumus arba, nepavykus jų pašalinti, Prekę su trūkumais savo sąskaita 

pakeisti Preke, atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede nustatytus reikalavimus bei kompensuoti 

Pirkėjo patirtus nuostolius (jeigu tokie buvo). 

5.3. Apie garantinio/tinkamumo naudoti termino metu pastebėtus Prekių trūkumus Pardavėjas 

informuojamas raštu. Pareikšti pretenziją dėl Prekės kokybės galima viso garantinio/tinkamumo 

naudoti termino galiojimo metu. 

5.4. Prekių, kuriomis Pirkėjas negalėjo naudotis trūkumų šalinimo metu, kokybės garantijos 

terminas pratęsiamas laikotarpiu, kuris yra lygus Prekės trūkumų šalinimo laikotarpiui. 

5.5. Garantija netaikoma, jeigu Pardavėjas įrodys, kad Prekės trūkumai atsirado dėl neteisingo 

ar netinkamo Pirkėjo elgesio su Preke arba trečiųjų asmenų veiklos, arba nenugalimos jėgos. 

6. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

6.1. Nepristatęs Prekės Sutarties 3.1 punkte nustatytu terminu, Pardavėjas moka 0,02 % (dvi 

šimtosios procentų) dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos su PVM už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.2. Jei Pardavėjas neištaiso neatitikimų ir trūkumų (jei juos galima ištaisyti) Pirkėjo nustatytu 

terminu, Pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų 

pradėti skaičiuoti 100 eurų (vieno šimto eurų) baudą už kiekvieną uždelstą dieną bei išskaičiuoti šias 

sumas iš Pardavėjui mokėtinos sumos. 

6.3. Pirkėjas neatsiskaitęs su Pardavėju Sutarties 2.3.1 punkte nustatytu terminu moka  0,02% 

(dvi šimtąsias procento)  dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už  kiekvieną uždelstą dieną. 

6.4. Pirkėjas be atskiro įspėjimo turi teisę išskaičiuoti šios sutarties 6.1 ir/ar 6.2 punktuose 

nurodytus delspinigius ir baudas iš bet kokių Pardavėjui atliekamų mokėjimų. 

 

 

7. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

 

7.1. Šalys visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo šios Sutarties ar jos dalies įsipareigojimų 

vykdymo, jei tai įvyko dėl nenugalimos jėgos, atsiradusios po šios Sutarties pasirašymo. 

Nenugalimos jėgos faktą turi įrodyti Šalis, nevykdanti ar nebegalinti vykdyti Sutartyje nustatytų 

įsipareigojimų. 

7.2. Nenugalimos jėgos aplinkybės turi būti patvirtintos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr.840 „Dėl Atleidimo 

nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ ir 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimo Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ nustatyta tvarka. 

7.3. Apie tokių aplinkybių atsiradimą viena Šalis kitai įsipareigoja pranešti ne vėliau kaip per 

15 (penkiolika) darbo dienų nuo aplinkybių atsiradimo. Nepranešimas neatleidžia Šalių nuo Sutartyje 

numatytų įsipareigojimų vykdymo. 

7.4. Nenugalimos jėgos atveju Šalys dėl atsiradusių nuostolių papildomo atlyginimo ir terminų 

pratęsimo susitaria abipusiu susitarimu. 



8. KONFIDENCIALUMAS 

8.1. Šalys įsipareigoja neskelbti tretiesiems asmenims informacijos apie šios Sutarties 

sudarymo sąlygas ir kitos informacijos apie Sutarties Šalis daugiau, negu to reikia Sutarčiai tinkamai 

vykdyti, išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

8.2. Jeigu Šalis, vykdydama Sutartį, gavo iš kitos Šalies informaciją, kuri yra komercinė 

paslaptis, arba kitokią konfidencialią informaciją, tai ji neturi teisės suteikti šios informacijos 

tretiesiems asmenims be kitos Šalies sutikimo, išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal 

Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

 

9. SUTARTIES PAKEITIMAI 

9.1. Sutarties nuostatos jos galiojimo metu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnyje nustatyta tvarka. 

9.2. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 

dalies 4 punkte numatytais atvejais. 

9.3. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena šalis, pateikdama kitai šaliai atitinkamą 

prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 

d. ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 

9.4. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas šalių. 

 

                                                10. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS  

10.1. Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius. 

10.2. Visi kilę ginčai ar nesutarimai sprendžiami derybų būdu. Šalims nesusitarus, ginčai ar 

nesutarimai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos 

teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą. 

10.3. Ši Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, iš kurių po 

vieną turi abi šalys. 

10.4. Bet kokių sankcijų pagal šią sutartį taikymas, neatleidžia šalių nuo įsipareigojimų 

vykdymo  ir/arba pareigos pašalinti pažeidimus bei atlyginti dėl jų kitos šalies patirtus nuostolius. 

10.5. Šalys neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui reikalavimo teisės pagal šią Sutartį be 

raštiško kitos Šalies sutikimo. 

10.6. Šalys supranta, kad ši Sutartis yra nekonfidenciali ir gali būti skelbiama viešai, kaip tai 

numatyta Viešųjų pirkimų įstatyme. 

10.7. Pirkėjo atsakingi asmenys: už Sutarties vykdymą Pirkėjo atstovai – vyr. mechanikas Jurij 

Aliancevič;  

10.8. Pardavėjo už sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Tomas Levulis.  

11. PRIEDAI 

    11.1. Techninė specifikacija  (Sutarties 1 priedas). 

     11.2. Tiekėjo užpildyta prekių atitikties techninės specifikacijos reikalavimams deklaracija 

(Sutarties 2 priedas Pasiūlymo priedas „Prekių - specialaus automobilio (galinio vertimo 

šiukšliavežės) pirkimo atitikties techninės specifikacijos reikalavimams deklaracija“ ). 

   11.3. Prekių perdavimo-priėmimo aktų forma (Sutarties 3 priedas). 

 

 

 

 



PIRKĖJAS             PARDAVĖJAS                                  
  

UAB „Nemenčinės komunalininkas“

  

Adresas: Piliakalnio g. 50, Nemenčinė, LT-

15175 Vilniaus r. 

Įstaigos kodas: 186442084 

PVM kodas: LT864420811 

Tel. (8 5238) 1275 

El. paštas: info@nemenkom.lt 

A. S. Nr.  LT047300010002432453 

AB „Swedbank“ bankas, kodas 73000 

 

Direktoriaus pavaduotojas  

laikinai einantis direktoriaus pareigas 

Leonard Pavliun 

UAB „GoRent Baltic“ 

 

Adresas: Motorų g. 4, LT-02190 Vilnius 

Įmonės kodas 305348896 

PVM mokėtojo kodas LT100013637819 

Tel. +370 650 75488 

El. paštas: tomas@gorent.lt  

A.S LT697044060008322426 

AB „SEB“ bankas  
 

Direktorius 

Tomas Levulis 
 

 

 


